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Az obstrukciónak véget kell vetni.
Karlsbad, aug, 14.

(Dr. W. I.) Bármiként gondolkoz
zunk az elleniek által á Véderőjavas
latok "ellen indított obstrukciós hajsza 
fölött, az obstrukciót inparlamentáris- 
nak, jogtalannak és alaptalannak kell 
bélyegeznünk.

A parlamentárizmus és maga az 
alkotmány magukkal hozzák, mert 
ezeknek ugyszólva alapját képezi, hogy 
a parlamentben a képviselők többsége 
képviseli az ország többségét, és hogy 
á képviselők többségének a kisebbség 
magát alávetni köteles.

Ha tehát a kisebbségben lévő el
lenzék a többséget és ezzel a törvény
hozó testület egészét obstrukcióval 
megakadályozza abban, hogy teiada- 
tükát teljesítsék, hogy a szükséges 
törvényeket, — melyek a nem
zet boldogulására halaszthatatlanul 
szükségesek, meghozzák |és életbelép
tessék, az ellenzék obstrukcíójával 
nemcsak az alkotmányon és páriámén - 
tárizmuson ejt menthetetlen csorbát, 
de egyúttal az országot, a nemzetet 
is fejlődésében gátolja, mert leköti a 
törvényhozás azon intézkedéseit, mé
lyek egész gazdasági, pénzügyi és kul
turális életünkre nézve termékenyitő- 
ieg hatni vannak hivatva. , i, u

Hogy emellett a törvényhozást és 
a végrehajtó hatálmát tevékenységében 
gátló ellenzéki obstrukció a külfölddel 
szemben is hitelünket, megbízhatósá
gunkat aláássa és hogy ennek követ
keztében a külföldi vállalkozási szel
lemet és a külföldi tőkét is hazánktól 
elriasztja, ez kétségtelen és ezt ha
zánk és minden vállalkozó már is 
érzi.

Ezért jogtalan, igazságtalan a 
most folyó obstrukció és emellett a 
legnagyobb mérvben észszerűden is,

mert ha hazánk belviszonyait és a 
kőiül öttünk folyó ismert kitt viszonyo
két, a közeljÖVőbén beállható előre lát
ható viszonyokat tekintjük, lehetetlen 
elzárkóznunk azon jóslástól, hogy a 
hazánkban egymásután megmegujuló 
obstrukciók, kormányválságok és az 
ezekből kifolyólag az ország és a ki
rály között mindinkább kiszélesedő el
lentétek okvetlenül oda kell, hogy jut
tassanak, hogy az alkotmány felfüg- 
gesztessék.

Vállalja ezért Justh a társaival a 
felelősséget ?•

v £ £ ^Lm K *

A véderőjavaslat elten Justhék azt 
hozzák fél, hogy ez a javaslat a nem
zet katonai és pénzbeli erejét túl hagy 
mértékben veszi igénybe és kimeríti.

Mire alapítják justhék ezen állí
tásukat ? ‘Honnan tudják ők, hogy az 
országnak a véderő tekintetében mire 
van szüksége, és hogy az ország mit 
bírhat el ?

Hiszen azokat a mozzanatokat, 
melyek mérvadók arra nézve, hogy 
mennyi katonára, minő kiképzésre, 
fegyverekre és hadi felszerelésekre van 
szükség, sem a választók, sem a vár
megyék, sem a képviselők, sőt a mi
nisztereink sem tudják.

A hadsereg kérdésével, azokkal a 
bel- és külviszonyok kai, melyek a 
hadsereg létszámának, felszerelésének 
stb. megállapítására befolyással bírnak, 
a közös hadügyminisztérium és a leg
főbb hadúr — a király foglalkoznak, 
mert csak ezek tudhatják és tudják, 
hogy az európai és más külhatalmak- 
nál accreditált követeink titkos jelen
tései alapján hadseregünk fejlesztése 
mely irányban és mely mérvben szűk-1 
séges.

A külállamok rejtett politikájának 
szálai csak a király és a közös had
ügyminisztérium kezébe folynak ösz- 
sze és ezeknek,’valamint az ország 
erő viszonyainak alapos ismerete és 
tekintetbe vétele mellett csak a kato
nai legfőbb vezetés állapíthatja meg* 
hogy az ország katonában és pénzben 
mennyit áldozhat és kell hogy áldoz
zon, ha ugyan áldozatnak mondható 
az, amit egy nemzet be! és kül biz
tonsága érdekében tenni köteles.

A királyról és a hadügyminiszter
ről fel kell tételeznünk, de fel kell ezt 
tételeznünk saját felélőd minisztériu
munkról is, hogy midőn a véderő ja
vaslatot a két ország törvényhozó tes
tületéi elé terjesztették, teljes tudatában 
voltak annak, hogy arra a katonaságra 
és pénzre, melyet a javaslat megkíván, 
feltétlenül szükség van, és hogy ezen 
terhet az ország igenis elbírja.

Mi jogon és minő adatok alapján 
állíthatják Justhék, hogy a javaslatban 
irt létszámemelésre stb. nincs szükség 
és hogy az ország a terhet élném 
bírja, mikor erre nézve a legkisebb 

■ adat vagy alap sem áll rendelkezésükre ?
♦

Alkotmányunk megállapítja a mi
niszterek felelőségét, ténykedéseikért, 
minden bíró és hivatalnok felelősség 
terhe alatt működik, sőt minden egyes 
ember is felelős minden tettéért.'

Hol, miképpen és kinek fog fele
lősséggél tartozni Justh és a vele tar
tó ellenzék, hogy a törvényhozást al
kotmányos működésében meggátolták, 
hogy az ország gazdasági, ipari, keres
kedelmi, pénzügyi előmenetelét meg- 
bénitották, hogy kulturális haladásun
kat megakasztották, hogy a véderő 
emelésének és fej lesztésének kitolá sá

MHJMTM vize elsőrangú földes vasas természetes ásványvíz. Dr. Korányi 
Frigyes, Dr. Purjesz Zsigmond, Dr. Kuthy Dezső és Dr. Szabadi Fere^oz 
hires orvostanárok az emésztő és légző-szervek bántalmainál,
de nevezetesen vérszegény és idegbajos egyéneknél kitűnő 
hatásúnak nyilvánítják. Borral vegyítve páratlan kellemes ital. 
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val hazánkat esetleg a legnagyobb 
veszélynek tették ki és hogy oktalan, 
alkotmányos parlament ellenes, brutá
lis obstrukciójukkal az országnak mil
liókra menő kárt okoztak és okoznak 
folyton, napról napra ?

Nincsen törvény, amely ezért Justh- 
ikat felelősségre vonhassa, az immu
nitás is védi őket, hogy felettük nép- 
ítélet tartassák, választó kerületeik bi
zalmi szavazata, — amelyről ország
világ tudja — hogyan készülnek, tá
volról sem pótolhatják azt a súlyos 
felelősséget, mely őket obstrukciójükért 
terheli.

Justhék, ugylátszik, jól tudják, 
hogy csak a történelem fogja őket fe
lelőssé tehetni és hogy ez a történelmi 
felelősségre vonás már édes keveset 
fog ártani a földben porladozó ub- 
strukciós voltuknak.

Lehetetlennek tartjuk, hogy a 
kormány és az ország nagy közvéle
ményét reprezentáló képviselők több
sége Justhéknak a történelem által le
endő felelősségre vonására várjanak, 
mert ha az alkotmány elfeledett gon
doskodni arról — és a képviselőház 
és ügyrendje sem intézkedett, hogy az 
obstrukció bármikor megszüntethető 
Jegyen — a képviselőházi többség
nek erkölcsi kötelessége, hogy a tör
vényhozó testület alkotmányos műkö
dését gátló erőszak, ha másként nem, 
az önvédelmi jogból folyó erőszakkal 
mrgszüntettessék.

Elégedetlen városok.

Az obstrukció miatt 
visszatartott millió.

— A. Brassói 'Lapok 
tudósítójától. — —

Brassó, 1911.
aug. 17,—

A vidéki városok részére a költségve
tésbe illesztett három millióból tudvalevőleg 
visszatartott a bel ügy miniszter egy milliót, 
amig a városok állami segítségét szabályozó 
törvénytervezetet, mely a mostani miniszteri 
rendeletet fogja fölváltani^ a törvényhozás el
intézheti.

Az anyagi gondokkal küzdő városok 
számítottak az égisz 3 millió fölosztására, 
melyre mindenkép rá vannak utalva és most 
megzavarta kalkulusaikat az elmaradó har

harmadik milliót is juttassa el a városoknak, 
függetlenül az állami segélyről szóló törvény
javaslattól, mivel az állami segélynek most 
elmaradt egyharmadát esetleg fölveendő köl
csönök utján kellene a városok nagyobb ré
szének pótolnia és hihető, hogy ezen együt
tes előterjesztés nem is marad majd ered
ménytelen,Emivel az az 1 millió tényleg meg 
van, csak fölosztását késlelteti a miniszter, 
azon föltevésben, hogy az érdekelt városok 
hatni fognak az obstrukció mielőbbi leszere
lésére, hogy szabaddá legyen az ut a munka 
részére.

A városok azonban ezt önzetlenül is 
: megteszik, de egyelőre még eredmény nél

kül, éppen azért a parlamenti és városi éle- 
j tét egymással összezavarni nem lehet, mí- 
; vei a városoknak az állam egész segitsé- 
J gére van szükségük, hogy háztartásukat rend- 
| ben tarthassák.

Rz erdélyi 
székely nagygyűlés

Mikes Zsigmond gróf képviseli 
Brassóvármegyét.

▲ Brassói Lapok 
tudósítójától.

Brassó, 1911. 
augusztus 17.

Mind nagyobb és nagyobb hullámokat 
vált ki a Toidán tartandó székely nagygyű
lés és ezzel kapcsolatos ünnepségek iránt a 
közönség rétegeiben megnyilvánuló és rokon
szenvező érdeklődés.

A nagyszabású programmnak a leg
apróbb részletekig menő előkészitése való
ban kemény munkát .[ad a tordai Székely

madik millió, melyből Brassónak is tekin
télyes Összeg jutna. A pénz mindenesetre jó 
helyen van, de a városok pénztára szegény* 
és minthogy az állami költségvetésben bent 
volt a 3 millió és szentesitteteti is, máit utóm 
kell a városi költségvetés (többnyire tiszt
viselői fizetésrendezésekre szánt) ezen M«a<- 
gát kipótolni, mivel

arról, hogy a képviselőhöz be
látható időben törvényjavasla
tokat ne tárgyalhasson, gon
doskodni fog az obstrukció, 

már pedig a városi háztartásokat nem lehet 
azzal büntetni, ha a többség az ellenzéket 
jobb meggyőződésre bírni nem tudja. így 
hamarosan majd mozgalom indul meg a vá
rosok között, tán a szeptemberi polgármes
teri kongresszus alkalmával, melynek célja 
lesz fölkérni a belügyminisztert, hogy ezen

A „BBASSÖI LAPOK“ tárcái». Időt, boldog ifjúságom elhalt szép szerelmét, 
s vissza álmodom mégegyszer csengő-bon
gó rímekbe szőtt borús szerelmemet, az íj- 
haju leányt, aki nem lett az enyém. Hallgasd 
meg te is kegyes olvasóm, talán az utolsó. 
Ne válj azonban valami vidám, 'uj históriát, 
mert az én históriám is csak a régi história, 
mely úgy kocog a régi járt utón. Nincs ben
ne méreg, tör vagy temetés, egy szív regé
nye csupán az egész.
Hol volt, hol nem volt egy hűtlen leány. 
Szerettem, megcsalt, sírjak is talán ? . . . 
Hol volt, hol nem volt, megcsalt — nincs 
S könnyezve mentem egy házzal cdább.. 
Mert a mint nótám elején mondottam, 
Én vagyok ez a lantverő diák;
Rólam szólnak e bús melódiák.
S az éjhaju leány szerelmes napom.
Ki lehanyatlott nékem egy napon.

S ezzel regényünk véget ért, s véget ért 
a sok szép csilingelő nóta is az én éjhaju 
volt Madonnám bűvös szemeiről csókos aja- 
káról, de hogy miért, azt nem tudtam én se, 
de ö se.

Mindennek ő csak az oka,
Nem e bús dal még busább dalnoka, 
Én őt szerettem, ő mást szeretett, 
Ilyen baj is csak engem érhetett.

Ez az én történetem, mely fájdalom, 
igaz történet, valóság. Most jön az ábránd.

Ej van. Merengve nézem az aranytü- 
zeklől ékes mennyboltozatot és hallgatom 
a fülemüle dalát — szivemét. Oh, mert az 
éj elhozza őt nekem a szerelem szárnyain, s 
akkor az enyém, egyedül az enyém az a 
mosolygó arcú fehér rózsaszál, a ki legdrá
gább nékem a földön. Jer hát édes álom,

ütUdiók.
Irta : Hollósi Sándor

Madonnám! szivein ■ szerelmes álma, 
halld, poétád nótafáján zeng rólunk egy nó
ta, melyet úgy daloltam egy holdsugároe ta
vaszi estén rólad álmodozva.

Ősz volt. A bérpaloták mentén álló 
fehérfüstös akáclombok már az elmúlást hir
dették, mikor novellám hőse meglátta azt a 
babaarcu bájos leányt, akinek Képét már 
gyermekkora óta szivében hordozta. Ez volt 
a kezdet, a prológ. Most jön a nóta, az igaz 
nóta, a régi nóta, mely mindig uj marad, 
míg szép leány lesz a földön és szerelem....

Lélekfagyasztó hideg idő volt már, a 
mikor az az ábrándos lelkű, lantpengető fiú 
először beszélt az ő fehérarcu Madonná
jával.

Dermesztő fagyos novemberi nap volt, 
de a fiú szivében mégis egy rózsafakasztó 
kikelet napvilága égett, mert ő csak az imá
dott leány bűvös szemeinek lángsugarát 
érezte, csak hollófekete szöghaját látta, s 
nem látott semmit a hideg, szürke világból, 
melyre fehér fátyolt borított a mindent elfe
dő hó . . .

... A folytatás nagyon szomorú. El
mondom neked, rozmaring virágom, bár te 
jól ismered e dalt, mert hiszen te vagy az 
a gyönyörű babaarcu leány, én meg az a 
szegény lantpengető fiú, a kinek te magad
dal vitted minden boldogságát, mikor elhagy
tál azon a szomorú téli napon.

Vérző szívvel sírom vissza azt az édes

borulj rám csendesen, s vigyél magaddal fé
nyes országodba, hadd éljem át jövendő éle
tem, drága szép Madonnám ölelő karjában,

Itt a kikelet 1 A természet felébredt té
li álmából, és szerelmes hírnökei, a tarka 
harmatos virágok vígan bólogatva köszöntik 
a boldog feltámadást. Ünnepi harangsző 
csendül a légben, mig a zsolozsmák hangjai 
szent misére hívják a Jézus urunk feltárna* 
dását ünneplő hívőket. — Halleluja I — zug 
ja keresztül a hívők serege az orgona bu
gását — Feltámadt a Názáreti! Feltámadt 
Madonnám szerelme is, aki ölelő karjába 
zárva árva szerelmesének bánatos fejét, le
csókolja a szomorú múlt minden szenvedé
sét .. . Boldog örömmel öleli magához a 
szegény lantverő az ő megtért Madonnáját, 
mig lágyan a fülébe súgja: — Jer édes, 
hagyjuk itt ezt a szürke világot, s én elve
zetlek egy szebb s boldogabb hazába, a 
hol nincs bűn, nincs bánat, ahol nem rosz- 
szak az emberek. Jer királynőm ? Lantverő 
rabszolgád zengő nászi dallal köszönti jöt- 
tödet, s a szerelem színes virágaival ékesíti 
fürtös szép fejedet. Nézd, hideg a hir világa, 
nem nyíl ott a SZÍV virága; hagyd hát bohó 
álmádat, s én rózsákkal hintem végig az 
életed útját, és tenyeremen hordalak, mig 
csillag lesz az égen, szerelem a földön. Jössz- 
e hát ? ... Hir helyébe nótát, töv s helyett 
rózsát adok neked, édes, jössz-e hat ? Hagyd 
hát dőre álomképed, meglásd szebh az élet. 
Mert hazug a hir világa, nem nyíl ott a 
szív virága, hideg ott az élet, mást adok 
hát néked; hir helyébe nótát, tövis helyett 
rózsát .... nótát . . . fehér rózsái . . . . 
fehér őszi rózsát .... Beh kár, hogy ez 
csak délibáb . . . csalfa álmok . . . nóták 
. , . nóták . . . melódiák , . .
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Társaság s énnek kebelében is főképpen két 
lelkes, agilis székelynek: Dózsa Ferenc tvsz. 
bíró - elnöknek és Qállos Aladár tanár —- 
titkárnak,

Minden jel arra mutat, hogy a kon
gresszus minden mozzanatában a legszeb
ben fog sikerülni. Eddig is n ár közel két
százan jelentették be részvételüket, illetve 
Tordára való érkezésüket s újabb jelentke
zések is naponta érkeznek. Az eddig jelent
kezett vendégek gazdag névsorában több fő
ispánt, alispánt, orsz. képviselőt, kiváló köz
gazdászt találunk, kik a székely kérdésnek 
és akciónak már régóta lelkes bajnokai.

Részvételüket eddig bejelentették: Gróf 
Haller János főispán, gróf Bethlen István, 
gróf Bánffy Miklós, Kállay Ubul orsz. kép
viselő, báró Kemény Árpád, Benedek Sándor 
kir. közig, biró, Koós Mihály miniszteri 
tanácsos, a székely kirendeltség vezetője, 
Köllő ignácz, Marostorda vármegye alispánja, 
Fehér Sándor Csikmegye alispánja, gróf 
Mikes Zsigmond, Ugrón Gábor volt főispán, 
Sebesi János Udvarhelymegye alispánja, Deák 
Lajos kir. tanácsos, tanfelügyelő, stb,

A vendégek tiszteletére, aug. 2l-én az 
ismerkedési estély alkalmával a város a Bá- 
nyafürdöben vacsorát ad.

Tanúgy.
Brassó, 1911. 
augusztus 17. —

A brassói iparos és kereskedő 
tanónc iskola. A brassói iparos és kefes-
kedő tanonciskola igazgatósága a követke
zőket közli az 1911—12 iskolai évre vonat
kozólag: A tanulók felvétele 1911 évi szép
tember 1 töl 6-ig történik. Ugyanekkor tar
tatnak a javító és felvételi vizsgálatok is. 
Felvételnél az iskolába először beiratkozó ta
nuló az újra oltásról szóló bizonyítványt is 
felmutatni tartozik. A tanulók egész évre 4 
korona tandíjat fizetnek. Azon tanulók, kik 
beiratásuk alkalmával szüleik szegénységét 
igazoló hatósági szegénységi bizonyítványt 
nyújtanak be, a tandíj fizetés kötelezettsége 
alól felmentetnek. A hatósági szegénységi 
bizonyítványok a járási főszolgabíró, illetőleg 
városokban a városi főkapitány által is tóttá- 
mozandók. Kívánatos még, hogy a tanuló 
beiratkozása alkalmával az iparhatósági szer
ződést is magával hozza. — A kereskedő
tanonc iskolába a beiratás 1911 évi szep
tember hő 1—9 napjain történik a belvárosi 
állami elemi fiúiskola helyiségében. A felvé
telnél az iskolába először beiratkozó tanuló 
iskolai bizonyítványát, keresztlevelét és újra 
oltásról szóló igazolványát is felmutatni tar
tozik, Az ezen iskolát már látogatott tanulók 
csupán az előző évi bizonyítványukat mutat
ják be. Tandíj évi 10 K.

Reklamációt, 
amely a lap késedelmes, vagy 
nem pontos kézbesítésére vonat
kozik, kérjük, akár telefonon 
(177 sz.), akár levelezőlap utján 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

Jóforgalmu 

üzlet
kedvező feltételek 
mellett elad o. 

Cím a kiadóban.

Gyilkosság a Cigóniában

Újabb részletek a katona- 
kórháztéri rémdrámához.

Saját 
tudósítónktól.

A Brassói Lapok 
rendkívüli kiadásában,

Brassó, 1911.
aug. 17.— 

már kedd délelőtt* 
majd legközelebbi

számában kimerítő részletességgel számolt 
be arról a rémdrámáról, amely kedd reggel | 
játszódott le a Katonakórháztér egyik korcs
májában, s amelynek hőse, Gágyi Lajos má
zoló segéd. Gágyi, amint ezt már megírtuk, 
reggeli álmában meglepte és két revolver 
lövéssel kivégezte a sógorát, Kun Domokos 
korcsmárost, a harmadik lövéssel megsebe
sítette a korcsmáros 10 éves unokáját, az
után a Cenk sétány egyik padján, mikor az 
üldöző rendőrök körülfogták és látta, hogy 
nincs menekvés, mellbe lőtte magát. Csak 
jelentéktelen sérülési szenvedett, de később, 
egy örizetlen percben öklével bezúzta a rend
őrségi fogda ablakát és egy üvegdarabbal 
súlyos sérülést ejtett magán.

Gágyit a kórházba szállították, ahol két 
napig feküdt szigorú, őrizet alatt.

Újabb réssietek.
A gyilkos ma jobban lelt és átszállí

tották a törvényszéki épületben levő rab
kórházba, ahol ápolás alá vették.

A törvényszéki orvosok tegnap boncol
ták fel Kun Domokos holttestét és megálla-
pitották, hogy az egyik golyó keresztül ment 
egyik föütöéren és ebből kifolyólag belső el- 
vérzés állott be. Feltétlenül halálos volt a 
másik lövés is, amely a tüdőt sértette meg.

A kis Gágyi Mariska sérülése nem sú
lyos. A leányka* akinek két ujját sértette 
meg a golyó, ma már egészen jól érzi ma
gát, de az átélt izgalmak miatt még ma is 
halálsápadt az arca és minden izében resz
ket, ha valaki a gyilkosság részletei felől 
kérdezősködik nála.

A rémdráma indító okáról egyébként 
nagyon ellentétes verziók keringenek a Ci- 
góniában. Vannak, akik hitelt adnak a gyil
kos azon védekezésének, hogy Kun Domo
kos az ö anyagi kárára tört, sőt érzékenyen 
meg is károsította, valami összekuszált köl
csön ügyletből és örökségi ügyből kifolyó
lag, de a beavatottak túlnyomó részének az 
a véleménye, hogy Gágyi rémtette indoko
latlan boszu müve csupán, amelynek elköve
tése a legszigorúbb büntetést érdemli.

A vizsgálat szálai most már kikerültek 
a rendőrség kezeiből és azokból most már 
a vizsgálóbíró igyekszik nagy erélylyel az 
igazságot kibogozni. Gágyi Lajos szabadláb
ra helyezéséről azonban aligha lehet szó A 
rémdráma hőse különben egyelőre még ügy
védet sem bízott meg a védelmével.

Hirscher-u. 19. sz. alatti

mészárszékben
1 klgn sertés- zsírnak való 

szallona ára 1.44 fill.
tisztelettel

Vajda József
mészáros.

Színház. *
Brassó, 1911 
aug. 17. ^

MA ESTE 
Stuart Mária.

19-én, szombaton, A 
harcegkisasseony.

30-án, vasárnap, délután fái 4 órakor fálhaly- 
árakkal, A kormánybiztos.5 Este, A heraegkisasMony.

91-án, hétfőn, A huctgkisassaony.

Sárga liliom.
—• A ma esti bemutató előadásról. —

Biró Lajos, a „Sárga liliom“ szer
zője, az újabb magyar elbeszélő iro
dalom legizmosabb tehetségei közü£ 
való. Ragyogó stílus, invenció, euró
pai látókör jellemzik és mindezen elő
nyei egy igazán stilszerü egyéniséget 
őrzenek. Alig van ma népszerűbb tár
caírója az újságolvasó közönségnek, 
mint Biró, aki méltán rá is szolgált 
irói kvalitásaival az olvasóközönség 
meleg érdeklődésére és rokonszenvéreí 
Es a kitűnő fiatal iró zsenialitásából 
az sem von le semmit, hogy híres 
színpadi munkája, a Sárga liliom, a 
mely ma este került színre a brassói 
nyári színházban, szerzőjének nem 
eléggé kiforrott színpadi érzéke, vagy 
mondjuk gyakorlathiányai miatt nem 
irett meg arra a sikerre, amelyre Biró. 
-aj őst gyönyörű kvalitásai máskülönb 
ben kvalifikálják. n.- ?!'j

Régen túl vagyunk ma már 
annak a megállapításán, hogy egy 
színpadi munka sikeréhez nem elég
ségesek a ragyogó stílus, az irói zse
nialitás, az életismeretek gazdagsága, 
meg nem tudom micsoda irói elő
nyök. Ma már tudjuk, mert a tapasz
talat meggyőzött bennünket ezirány- 
ban, hogy a színpadi sikernek az irói 
kvalitáson kívül egy nagy, elengedhe
tetlen követelménye is van, a színpadi 
helyzetek tervszerű megérzékelése. ^s 
ennek a tudata él ma már Molnár Fe-
rencben, Bródy Sándorban, Lengyel 
Menyhértben, Földes Imrében, az utób
bi évek legnagyobb sikerű színpadi 
termékeinek szerzőiben, de hiányzik 
egyelőre, vagy legalább nincs kiforrva 
még teljesen a Sárga liliom illusztris 
írójában, Biró Lajosban.

Pedig a darab meséje igazán 
kedves, mondhatnánk, elragadóan szép. 
A szerző a »Szolgák országa* című 
regény vázlatából készült és egy elké
nyeztetett, bohó hadnagyocska, egy 
huszonkétesztendős nagyherceg áll a 
középpontjában. A nagyherceg Maros
váron állomásik, ahol valóságos rém
uralmat teremt. Terrorizálja dorbézo
lásaival az egész várost, csupán Pe- 
redy orvos nem fél tőle, aki elhatá
rozza, hogy felszabadítja a várost a 
rémuralom alól. Közben a herceg sze
met vet az orvos húgára, akibe halá
losan beleszeret. A lány viszont sze
reti, de ott áll közöttük a két leküzd
hetetlen akadály. A hercegi rang és 
az állhatatos Peredy, aki lehetetlenné 
teszi a fiatalok találkozását A nagy
herceg, akiben egyre olthatatlanabb 
lánggal lobban föl az első, igazi sze
relem gyehennája, Thurzó főhadnagy 
segítségével cselre szánja el magát 
Sikerül is nekik Peredyt a lakásáról
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eltávolitaniok és a főherceg belopód
zik az egyedül maradt leányhoz. De 
az orvos visszaérkezik és a herceget, 
akit a lakásában talál, lelövi. Ám hasz
talan minden energiája és fanatizmu
sa, nem tudja megakadályozni a húga 
végzetét. A sárga liliom szeretője lesz 
a nagyhercegnek, aki rövidesen föl
gyógyul.

A darab címszerepét Hevesi 
Mariska játszotta jóleső közvetlenség
gel és biztos megértéssel. Minden 
erőszakos effektust került és meggyő
ző előadással adta vissza a szerzőnek 
a darab címszerepében kifejtett inten
cióját: az okos, szerelmes leányt, aki 
szerelmes is, és értékelni is tudja egy 
herceg szerelmét.

Sziklai a fiatal herceg szere, 
pében szinte felülmúlta önön magát- 
Diadalmas estéje volt, amelyhez kere
setlen eszközökkel kereste és találta 
meg az utat. Amit nyújtott, qualitá- 
sos volt és művészi és mi szívesen 
konstatáljuk mai alakítása után is iz
mos és egyre fejlődő tehetségét, a- 
melynek a komoly drámai talaj job
ban megfelel az énekes bonvivant 
szerepkörnél.

Sokat lehetne Írni a Virányi 
Sándor kedélygazdag Thurzó főhad
nagyáról is, amely minden izében ka
binet alakítás volt.

Bársony Aladár, aki úgyszólván 
tegnapról mára ugrott bele a Perédy 
nagy készültséget megkívánó fárasztó 
szerepébe, becsületesen megfelelt ma
gáért. Meleg szívvel és erős drámai 
hévvel hűen karakterizálta a becsüle
tes, húga becsületéért mindenre kész 
orvost és joggal kérhet részt ő is ma
gának a felvonások végén felhangzó 
lelkes tapsokból.

B a r t h a István (a főkapitány), 
Újvári Lajos (Náci) és a szintén 
„beugró“ Szabó Sándor (dr. Aszta
los) jutottak még említésre érdemes 
szerepekhez a darabban és mondanunk 
sem kell, hogy jeles összjátékkal tá
mogatták a lendületes előadást.

A színház egészen megtelt kö
zönséggel.

(gy-)
A „Herc«gkÍBaB8«ony.“ Lehár leg

újabb operettéjének bemutatójára szorgalma
san készül a színtársulat. A kitűnő darab 
szombaton kerül 'bemutatóra. A címszerepet 
Hornyai Janka adja. Játszanak még benne 
Várady Margit, Vágóné, Bihari, Újvári, Ti
hanyi stb.

A Stuart Mária reprize. Schiller 
klasszikus szomorú játékának, a Stuart Má
riának holnapi előadását nagy érdeklődés 
előzi meg. Régen nem adták már városunk
ban e klasszikus remekművet. Az egyik oka 
e körülménynek az, hogy a modern, sokszor 
selejtes irodalom és Ízlés kezdi már Jkiszo- 
ritani a színpadokról az igazi műélvezetet 
nyújtó színdarabokat, — másik oka pedig 
az, hogy Schiller gyönyörűen megírt Stuart 
Máriája címszerepére nem akad mindig 
megfelelő személyesítő. A mi színházunkban 
ez az akadály nőm okoz fennakadást, mert 
megfelelőbb Stuart Máriát messze földeken, 
sem találhatunk, mint a mi Fái Flóránk, ki 
a darab csimszerepét holnap, pénteken játsz- 
sza és Kassán is nagy sikerre vitte, A kitű
nő mű többi főszerepeit: Vágóné Margit,

BRASSOILAPOK
Serfőzyné Ilona, S. Szi'ágyi Rózsi, Bartha, 
Bársony, Serfőzi, Virányi, Baróti és Bihari 
Sándor adják.

Váltóhamisiió 
romái] tiszte^.

Letartóztatás — szökés előtt
A Brassói Lapok 

tudósítójától.

Predeál, 1911.
aug. 17. —

A bukaresti katonai állomásparancs
noksághoz a napokban az a feljelentés ér
kezett a polgári bíróságtól, hogy egy huszár
tiszt hamtsitott névaláírással ellátott váltóval 
akart pénzhez jutni;

Az állomásparancsnok azonnal megin
dította a vizsgálatot, amelynek folyamán ki
derült, hogy a 3. huszárezred Sergiescu ne
vű főhadnagya egy 30.000 frankos váltót 
meghamisított.

A váltóhamisitó Sergiescu főhadnagyot 
ép abban a pillanatban tartóztatták le, a mi
dőn a fodrásznál a haját levágatta.

A vizsgálat megállapította, hogy Ser
giescu főhadnagy az atyja aláírását — aki 
tartalékos tábornok — és két tiszttársa alá
írását hamisította meg.

Tekintettel azon köiülményre, hogy 
egész biztosan nem tudták megállapítani, 
vájjon a két másik tiszt névaláírása is ha
misítva van-e, a vizsgálatot ezek ellen is 
megindították.

A tisztek egyikét, Casiauu hadnagyot 
a lakásán tartóztatták le. Casianu hadnagy 
bezárkózott a szobájába és inasának azt a 
parancsot adta, hogy abban az esetben, ha 
valaki keresi, mondja azt, hogy ő nincs 
itthon.

A másik tisztei, Salel hadnagyot ez 
ideig még nem találták meg.

Újabb jelentések szerint Sergiescu vál
tóhamisításáról már régóta tudtak. Letartóz
tatását azért rendelték el, mivel lovát eladta 
és minden előkészületet megtett arra nézve, 
hogy megszökjék Romániából.

HÍRE EL
Brassó, 1911.

aug, 17. —

— Hálaadó istentisztelet. 
Folyó hó 18-án, pénteken este fél 7 
órakor, Ő Felsége születésnapja alkal
mából, az Izraelita Hitközség az ár
vaház utcai izraelita templomban hála
adó istentiszteletet tart,

— Ipartestületek tanácskozása. 
Az Ipartestületek Országos Szövetsége az 
idén október 15-én tartja meg közgyűlését. 
A közgyűlésnek ezúttal az ad jelentőséget, 
hogy napirendre kerül az ipartörvény reví
ziója és hogy a munkásbiztositási törvény 
által okozott sérelmeket is tárgyalni fogják. 
Több kisebb fontosságú kérdés mellet állást 
foglal a közgyűlés a tanoncoktatás ingyenes
ségének dolgában és határozni fog az egyes 
ipartestületek részéről benyújtandó indítvá
nyok és javaslatok felett is. A tárgyalandó 
kérdések most vannak előkészítés alatt.

— Dr. Bernády György — 
a minisztériumban. Érdekes hirt 
jelentenek Marosvásárhelyről. Arról 
van szó, hogy dr. Bernády Györgyöt,
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Marosvásárhely zseniális polgármeste
rét, legközelebb a pénzügyminisztéri
umba fogják kinevezni a kormánynak 
a földgázzal kapcsolatban megkezden
dő akciója élére.

— A táblai elnök nyugalomban. 
Ternovszky Béla, a marosvásárhelyi tábla 
elnöke legközelebb nyugalomba vonul. He
lyében alkalmasint Vén András debreceni 
táblabirót nevezik ki.

— A nagyszebeni hadtest
parancsnok — titkos tanácsos. 
A király kövessházai Kövess Her- 
mann altábornagyot, a nagyszebeni 
12. hadtest parancsnokát, titkos taná
csossá nevezte ki.

ELŐKELŐ HÖLGYEK: YES 
PORCELLÁNPOUDERT HASZNÁL
NAK. 3 és 5 korona.

— A brassói vasutas dalárda ki
rándulása. A brassói vasutas dalárda szep
tember hó 3-án vasárnap délután cabaret-val, 
tánccal, világpostával, szerpentin- és konfetti- 
csatával összekötött kirándulást rendez a Noa 
nyaralóba. A vasutas dalárda kardalokat, a 
legújabb kuplékat, magán- és páros jelene
teket fog bemutatni. Belépti-dij nincsen. Tánc
jelvény 40 fillér.

— Testvérgyilkosság. Nagyszeben- 
ből írják: Furdoiu János 51 éves földmivest 
agyonütötte az édes testvére, a 28 éves Fur
doiu Izsák. A két testvér a mezőről haza
felé igyekezett, útközben hevesen összeszó
lalkoztak, mire Izsák úgy ütötte fejbe a báty- ’ 
ját, hogy az másnapra meghalt.

— Uj poitaügynöksóg Erdély
ben. Háromszék vármegyeben, Lécfalva 
községben újonnan berendezett postai ügy
nökség működését 1911. év augusztus hó 
21-én megkezdi. Az uj postai ügynökség 
kézbesítő köre Léczfalva és Bita községekre 
terjed ki.

— Rejtélyes halál. Nagyszebenbői 
írják: A Riu-Sadului melletti „Valea Juan“ 
nevű erdőrészben halva találták Maucher Ig- 
nácz munkást, aki a magyar—olasz erdő- 
ipar-lársaságnál állott alkalmazásban. A ha
lálesetről bővebb részletek még nem tudha- 
tók. A vizsgálóbiró kiszállott a színhelyre, 
hogy a további részletesebb adatok alapján 
megindítsa az eljárást."

Elveszett egy Wertheim kulcs a Vár
utca, Cérna-utca és Kapu-utcában. A meg
találó kéretik e lap kiadóhivatalában illő ju
talom ellenében átadni. *

— A városi zenekar holnap, pén
teken délelőtt V« 12 órakor az alsó sétatéren 
hangversenyez.

A természet csodái talán seholsem 
nyilatkoznak meg oly megkapó módon, mint 
Pöstyénben, a hires iszapfürdőn. A páratlan 
gyógyerejü források oly rendkívüli bőségben 
fakadnak itt fel, hogy nagyobbrészük a szom
szédos Vág folyóba árad, úgy, hogye pon
ton a víz télen nyáron gőzölög. Mintha csak 
figyelmessé akarna tenni bennünket a termé
szet eme csodás erejű termékére, melynek 
ezer és ezer reumás, köszvényes beteg kö
szöni gyógyulását.

Ha szemét óvni akarja, használjon 
„RADIKAL“ kristály üveget, mely csak a 
helybeli egyedüli látszerésznél Szentomosán 
Sándor fényképészeti, sebészeti és elektro
technikai intézetben kapható. Javítások olcsón 
és szakszerűen eszközöltetnek.
m- Tarost Pál elvállal mindenféle 
butorcsomagolást. Található: Kapu-utca 72. 
(Magyar ház.)

l
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— „Rój“ csiptető törvényileg védve, 
csakis a helybeli egyedüli látszerésznél, Szen- 
tomosán Sándor fényképészeti, sebészeti és 
elektrotechnikai intézetében, Kapu-u. 57 sz. 
alatt kapható. — Javítások olcsón és szak, 
szerűen eszközöltetnek

Zárlat:

— Tőzsde. —
„A lUagyar Általános Hitelbank" 

brassói fiókjának távirati értesülései. 

BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE.

Budapest. 1911. aug. 17.
Magyar hitel 851*50
Osztrák hitel 656*50
Jelzálogbank 491*50
Leszámítoló Bank 581*—
Hazai Bank 3ir—
Magy, Agrár és Jár.-bank 519'— 
Masv. Bank és Kér.-rész v. 741*50
Államvasut 744*—
Rimamurányi 700 —
Salgótarjáni 683 —
Kereskedelmi bank 4138*—
Közúti vasút 805*50
Városi villamos 428*75
Magyar cukoripar 2930 —

Irányzat: csendes.

BUDAPESTI GABONA-TŐZSDE.
Buza okt. 11.45 ápr. 11*64
Zab #43
Rozs 9*44
Tengeri 7*83

Jó és olcsó minőségű 

BÚTOROK 
nagy választékú raktára, 

kedvező fizetési feltételek 

mellett a 

iinmn[in

FÖÜZLETÉBEN: FIÓKÜZLETÉBEN:

UMI 1 mmn 
Költségvetés díjmentes. Megtekintés 

------vételkötelezettség nélkül.-------

Baróton (Háromszék m.) 
egy jó forgalmú 

lakatos műhely 
szerszámai örök áron eladók és a 

műhely he’yiség kiadó.
Cim: Özv. BARTALIS ELEKNÉ, 

775 Bárót

LEGÚJABB.
7 ele fon — távirat.

(Saját tudósítónk jelentése.)

(Budapest, 1911. augusztus 17.)
(Este 10 óra.)

A képviselőhöz ülése. 
(Telefontudósitás).

Budapest, aug. 17.
A képviselőház mai ülésén az 

ellenzék folytatta a technikai obstruk- 
ciót Az egész ülés névszerinti sza
vazásokkal telt el.

Budapest, aug. 17.
A képviselőház hétfőig nem tart 

ülést. A jövő héten a névszerinti sza
vazások mellett három ellenzéki fel
szólalás lesz a véderő javaslat ügyé
ben : Nadányi Gyula, Bosnyák Győző 
és Kovácsy Kálmán részéről.

A munkapártnak egyedüli szóno
ka Antal Dezső lesz.

A hétfői ülésén okolja meg Eitner 
Zsigmond azt az indítványát, amely
ben javasolja, hogy országgyűlési kép
viselő se rangot, se címet ne fogad
hasson el.

Kossuth Budapesten.
(Telefontudósítás)

Budapest, aug. 17.
Kossuth Ferencz ma este 9 óra

kor érkezett meg Budapestre. A Kos
suth párt által tervezett ünnepélyes 
fi gadtatás — Kossuth kívánságára — 
elmaradt.

A király balesete.
(Telefontudósitás.)

Ischl, aug. 17,
Kellemetlen incidens érte tegnap 

reggel — amint ez ismeretes — ő 
Felségét Ischlben. Sétakocsizás köz
ben a lovak megbokrosodtak s ma
gukkal vonszolták a kocsit, őfelségé
nek ez alkalommal— tudvalevőleg — 
sikerült baleset nélkül megmenekülnie.

Az incidens után ő Felsége na
gyon jól érzi magát. Úgy a tegnapi, 
mint a mai napot jókedvűen töl
tötte.

Vilmos német császár volt a leg
első, aki telefonon érdeklődött a király 
balesete iránt. Vilmos örömét fejezte 
ki a fölött, hogy a királyt komolyabb 
baleset nem érte.

Székely Mihály újabb sikere 
(Telefon tudósítás)

Budapest, aug. 17.
Székely Mihály a kiváló magyar 

aviatíkus ma Bécsújhelyről Budapest

re repült. Székely az utat 3 óra és 
10 perc alatt tette meg. — A bu
dapesti közönség nagy lelkesedéssel 
fogadta a diadalmas aviatikust.

Székely Szt. István napján Bu
dapesten újból repülni fog.

A budapesti tőzsde 
szenzációja.

Kitiltott nagykereskedők 
(Telefon tudósítás)

Budapest, aug. 17.
A budapesti tőzsdének ma nagy 

szenzációja volt. — A tőzsde fegyel
mi bírósága egyszersmindenkorra ki
tiltotta a tőzsdéről Rosner és Faludi 
nagy kereskedő céget. — Acég ne
hány héttel ezelőtt ugyanis — amint 
ez ismeretes — fizetésképtelenséget 
jelentett, ami óriási pánikot keltett 
a tőzsdén. A kitiltás tulajdonképeni 
oka azonban az, hogy a Rosner és 
Faludi cég nem vezette pontosan üz
leti könyveit

A fegyelmi bíróság ítélete annál 
is inkább keltett szenzációt mert még 
nem volt eset arra, hogy valakit egyszer
smindenkorra kitiltsanak a tőzsdéről.

ABSdi&taDjnt^ 
utas sztrájk.

(Telefon tudósítás)
« London, aug. 17.

Angliában ma reggel 4 órakor 
30 ezer vasutas megkezdte a sztráj
kot. — Az élelmiszerek ára London
ban hihetetlen magasra szökkent a 
sztrájk következtében. — A vendég
lőket és a kávéházakat bezárták.

Eladó
esetleg bérbe adó 
egy alig fél évig használt 6 H. p. 

nyersolaj motor
Erdélyi Istvánnál, Tatrangon. 777

Hirdetéseket
felvesz

a kiadóhivatal.

A LEGOLCSÓBB LITHION TARTALMÚ 
SSKLÁBÓL FAKADÓ TERMÉSZETES

ASVANVVIX.
Főraktár: j

Theil L. és 0. E. ásványvizkeresk. cégnél.
Telefon szám 346.
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187 szám

Megkezdődött az olcsó elárusitás.^» HOL?

OOLDMANN í F. gNa tejgél
1 Lensor 31—33 sz. alatt (Czell palota.)

Tisztelettel értesítem Brassó város és vidéke n é. közönségét, hogy Goldmann N. P. cég jó 
hírnévnek F örvendőjl®i 

kész férfi-, fiú-és g^^ 
üzletét előnyős árban megvettem és azt saját tulajdonomban tovább vezetem.

; Raktáron csakis jó és elsőrendű, anyagból készült árukat tartok, miről a nagyérdemű közönség
>w :

i

(I

Kérem a cégemre Lensor 31—33 (Czell palota) jól vigyázni, mert a nagy elárusitás 
- kizárólag a Czell palotában levő üzletben történik.

c^cq Tulhalmozott raktáromat apasztani kívánom és így elhatároztam, hogy az üzletem kirakatában 
is látható .ÍOVVÍO; dől ^öv ilobévá >(nüm -
férfi-, fiú-, <és gyermekruhákat, továbbá felöltőket é§ gumiköpenyeket
á lehető legolcsóbb árban fogom eOtfhl. •

Magamat és üzletemet a t. c. közönség jóindulatába ajánlva, maradtam

egyszeri bevásárlásnál is meggyőződést szerezhet.

3«

könyvnyomdája

Telefon: 177. ^1

irodalmi müvek, kereskedelmi és ügyvédi nyomtatványok, üzleti 
könyvek, föltűnő falragaszok, névjegyek, esketési, eljegyzési és 
báli meghívók, űzi ifi körlevelek, árjegyzékek, osztólapok, gyászje
lentések, úgyszintén mindennemű könyvnyomdái munkák készíté
sét a legcsinosabb kivitelben szolid árakon, gyorsan és Ízlésesen.

BRASSÓ, KAPU-utca 64 szám alatt

szerzodt^^
alkalmazottak egyedüli szállítója.

7 teljes tisztelettel

GOLDMANN N. P. utóda
SAMUEL LIPÓT.

4Q FÖSCPPÄlii iD 1 M S S 01

Telefon: 177.

Elvállal

Nyomatott a .Brassói Lapuit* nyomuajaoan Kiadja : dr. Weiszlgnácz.

i


